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THE CATHOLIC COMMUNITY OF DOUGLAS-PIRTLEVILLE
La Comunidad Catdlica de Douglas — Pueblo Nuevo
For the weekend of July 18/19, 2026

Dear Parishioners,

*

The parable of the weed in the wheat or the weed among the wheat presents the difficult
tension between good and evil, righteousness and wickedness, holy and unholy, judgement and
mercy, us and others, insiders and outsiders, to name a few. This parable is a recognition of the
harsh reality of evil in the world. There are bad people among us. Someone other than God is
also sowing evil in the world. The weed and the wheat are in almost peaceful co-existence.
When the weed grows with wheat, you can hardly tell the difference as they look the same. Its
roots are entwined with the wheat which makes it a challenge to remove. But the weed is
poison. Jesus said, in the interim period, let them grow together. This is what troubles us
righteous people because if we have a choice, we would in a heartbeat wipe out evil and all the
bad people among us to establish a pure and distilled community, the climate of our time.
Problem is, this is directed to the disciples and followers of Christ who were themselves,
despised and sinners to be careful in passing judgment and treating themselves above others

as they themselves once were outcasts and marginalized. God is the only one who should draw
the line between who is righteous and wicked.

Join me in welcoming Fr. Armando Espinosa back to Douglas. He will be with us for the next two
weeks. Please be nice as | expect you will. As an Argentinian, I’'m sure he knows that his
country’s soccer team plays in the World Cup Final tomorrow, Sunday. So, if you’re rooting for
Spain, | recommend staying silent or just be friendly.

We are now registering for the Religious Education program. This year, we will begin earlier than
the previous years as we need the presence and participation of the religious education families
in parish events especially the parish fiesta.

Steubenville West Tucson is on- going. The youth participants and chaperones represent our
community to this weekend of spiritual renewal through prayer and adoration, fellowship and
community, fun and a wonderful atmosphere of deepening faith. Thank you again for your
support.

St Luke Fiesta is coming up on the first weekend in September. Thank you for your support in the
Carne Asada Sale last Friday.

Blessings,

F1. Jejo



THE CATHOLIC COMMUNITY OF DOUGLAS-PIRTLEVILLE
La Comunidad Catdlica de Douglas — Pueblo Nuevo
For the weekend of July 18/19, 2026

Estimados feligreses,

*

La parabola de la hierba en el trigo o la hierba entre el trigo presenta la dificil tension entre el
bien y el mal, la justicia y la maldad, lo santo e impio, el juicio y la misericordia, nosotros y
otros, internos y externos, por nombrar algunos. Esta pardbola es un reconocimiento de la dura
realidad del mal en el mundo. Hay malas personas entre nosotros. Alguien que no sea Dios
también esta sembrando el mal en el mundo. La maleza y el trigo estan en una coexistencia casi
pacifica. Cuando la maleza crece junto con trigo, apenas se nota la diferencia porque se ven
iguales. Sus raices estan entrelazadas con el trigo, lo que dificulta su remocion. Pero la mota es
veneno. Jesus dijo, en el periodo intermedio, que crezcan juntos. Esto es lo que nos preocupa a
los justos, porque si tuviéramos opcion, en un abrir y cerrar de ojos borrariamos el mal y a toda
la gente mala entre nosotros para establecer una comunidad pura y destilada, el clima de
nuestro tiempo. El problema es que esto esta dirigido a los discipulos y seguidores de Cristo,
quienes ellos mismos fueron despreciados y pecadores, para que tengan cuidado al juzgary
tratarse por encima de los demas, como ellos mismos alguna vez fueron marginados y
marginados. Dios es el Uinico que debe trazar la linea entre quién es justo y quién es malvado.
Unanse a mi para dar la bienvenida al Padre Armando Espinosa de regreso a Douglas. Estara con
nosotros las proximas dos semanas. Por favor, sé amable como espero que lo haras. Como
argentino, estoy seguro de que sabe que el equipo de futbol de su pais juega la final de la Copa
del Mundo maiiana, domingo. Asi que, si apoyas a Espaiia, te recomiendo que te quedes callado
o simplemente seas amable.

Ahora nos estamos registrando para el programa de Educacion Religiosa. Este aiio,
comenzaremos antes que en anos anteriores, ya que necesitamos la presencia y participacion de
las familias de educacidn religiosa en los eventos parroquiales, especialmente en la fiesta
parroquial.

Steubenville West Tucson sigue en marcha. Los jovenes participantes y acompanantes
representan a nuestra comunidad en este fin de semana de renovacidn espiritual a través de
oracion y adoracion, convivencia y comunidad, diversion y un maravilloso ambiente de fe
profunda. Gracias de nuevo por tu apoyo.

La Fiesta de San Lucas se acerca el primer fin de semana de septiembre. Gracias por tu apoyo en
la Venta de Carne Asada el pasado viernes.

Bendiciones,

F1. Jejo
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Catechists amnd Aicles
We condially invite parents and panishienens to prayejully disceun yeur assistounce with CCR gon
the upceming acheel yean.

Qun thnee paishes are legking (en additienod aides to asaist eun Calechisls in grades 1 thvweugh 8.
Tdeally, we weuld like 3 aides pen guade.
Compliance with the Dieceae of Tucson is mandaled (o cwuy wenk with childen.
Please call the panish effice al Gl. ‘Cuke To effen youn name o1 o howe auy ef yeun guestions and
concewns andwened.
Thonk you in aduance e yeun condidenation ~ We need youn help to help youn children.

CCD Registration will commence

the week of July 13, 2026, in both parishes of
St. Luke and Immaculate Conception.
The fee is $25.00 per child for the year.
Sacramental documentation is required at the time of

enrollment.
= —_—

Escuela de Dirigentes / School for Leaders

Immaculate Conception CYC
6—7 pm (unless otherwise noted)

July 21, 2026 School of Leaders / Escuela de Dirigentes
July 23, 2026 Holy Hour / Hora Santa (4—5 pm)
July 26, 2026 Misa de Colores (6 pm)

July 28, 2026 School of Leaders / Escuela de Dirigentes




QCTA
Qrden of Chnistian Tnitiation e Adully

OCIA is designed for adults who are either unbaptized or baptized in another Christian tradition and
seeking full communion with the Catholic Church. It is a period of conversion, reflection, prayer,
instruction, and formation, allowing participants to gradually learn about Catholic beliefs, practices,
and values while being supported by the local parish community .

The process is typically divided into four main phases:

1. Evangelization and Precatechumenate — Inquirers explore the faith, learn about Christ, and discern

their desire to become Catholic.

2. Catechumenate - Participants deepen their understanding of Catholic teachings and prepare for

initiation through study, prayer, and community involvement.

3. Purification and Enlightenment — Usually during Lent, catechumens focus on spiritual preparation

for baptism, confirmation, and Eucharist, often culminating at the Easter Vigil.

Mystagogy — After initiation, new Catholics continue to grow in faith, integrating fully into parish life
and deepening their understanding of the sacraments.

Registrations will begin Mon. July 20 at St. Luke
Please bring copies of whatever Sacraments you have received.
If you are not baptized, a copy of your birth certificate
Classes will begin Mon. Sept. 14, 2026
7 pm, St. Luke parish hall

Winnmen ef Hond made Wheath
We wish to thank everyene whe genenously purchased tickets (on the guill,
noled by the students geing te the Steubennille West congernence in Quily.
The winnen was:
Angie Péneg O

Qne ef the students whe will attend the Congenence

LECTORES €N INGLES ¥ €SPANOL

LAS TRES PARROQUIAS NECESITAN LECTORES ADICIONALES, €N
INGLES ¥ €SPANOL, QUE LEAN CON FLUIDEZ, PARA PARTICIPAR
€N LA MISA DOMINICAL.
€L COMPROMISO €STA MANDADO POR LA
DIOCESIS DE TUCSON.

POR FAVOR, LLAME A SAN LUCAS 0 LA INMACULADA
CONCEPCION PARA DAR SU NOMBRE Y OBTENER INFORMACION
SOBRE LA AUTORIZACION,

GRrACIAS




Baked geodies sales $1,959.00

Spaghetli Qinnen $ 544.00
Proceeds from the Youlth Camp $ 8479
Fathen's Qay Dance $ #75.00
Filipine Fundraisen $ 724.00
Meonetany donations $2,150.00
Business Donalions:

Qouglas Neen Liens Club $ 540.00
Blackatene Guill nafile $1,848.82
Enchilada Fundnaisen $ 904.00
Wheath najfle $ #M7.00

Tolad  $11,009.73

Thanks te evenyone wheo supported this eyont.
Thank you (e all youn suppent!



June 31, 2026

Dear Parishioner,

On behalf of Saint Luke Roman Catholic Church, Douglas, Arizona, a 501 (c) (3) non-profit organization, | am writing to
respectfully request your support to help our high school students attend the Steubenville Youth Conference in
Tucson, Arizona, Friday, July 17-Sunday, July 19, 2026. This Catholic youth conference offers our young people an
opportunity for spiritual growth, fellowship, leadership development, and a deeper relationship with God. Before the
youth leave for the conference, they will gather for Eucharistic Adoration and receive a special blessing as they
prepare for this faith-filled experience.

The cost is $270 per student, not including lodging, transportation, and other travel expenses. Our students have
been actively fundraising and have raised $3,927.73 thus far. We still need $5,900 to help make this trip possible for
all students who wish to attend.

We invite your business to sponsor our youth with a donation of any amount. Suggested sponsorship levels include
$100, $270 to cover one student’s registration, $500, or $1,000. Every gift, large or small, directly supports the
spiritual growth of our youth. Donations may be delivered to the parish office and made payable to Saint Luke
Catholic Church, with “Steubenville Youth Conference” noted in the memo line. You may also call the parish office at
(520) 364-4411 to arrange a donation pickup or ask any questions.

For your convenience, donations may also be made by scanning the QR code below:

stlukecatholicchurch-douglas

Thank you for your generosity and support of our Douglas youth. May God bless you and your business for your
kindness.

Sincerely yours in Christ,

Fr. Virgilio Tabo, Jr.
Pastor



HORA SANTA DE
REPARACION

Jueves 03
de Agosto

5:30 PM

Bible Class with Dcn Victor is cancelled
Wed. July 22, 2026 at IC,
and will gather again on Wed. July 29, 2026.
La clase de Biblia con Diacono Victor se cancela
el miércoles 22 de julio de 2026 y nos
reuniremos de nuevo el miércoles 29 de julio
de 2026.

Ministerios en Espanol. ..

1. Grupo de Oracidon ~ Inmaculada, los Lunes, 7pm

2. Oracidn de Getsemani ~ la Capilla, San Lucas, los Jueves, 8pm
3. Legion of Mary ~ Inmaculada, los Martes, 10am

4. Crescimiento ~ Inmaculada, los Lunes, 5pm

5. Cursillistas “Escuelita” ~ CYC, los Martes, 6pm

6. Estudio de Biblia ~ CYC, los Miércoles, 7pm




We Rememben. .




MASS INTENTIONS
Saind luke

Saturday, July 18

5:00 p. m.

Sunday, July
9:00 a. m.

11:00 a. m.

English Mass

+ Chuck Hoyack + Frank X. Cornejo
+ Henry Morales + Eddie Hurtado

+ Maria Calhoun (B-day)

+ Becky Valenzuela (Ann.)

+ Mercedes Fimbres (Ann.)

+ Johann Bustamante (B-day)

+ Edward & Rafaela Calderon

+ Salome, Beki, & Cecil Chavez

Recovery of Health: Eddie Calderdon

Special Intention:
Robert & Concha Muiioz ~ Patrick Hoyack ~
Phillip John ~ Norma Galinda Meza

19

English Mass

+ Luciano Gonzalez Il  + Fr. Ted Lobo

+ Jennifer Cardona + Rick Harmon

+ Roland Anthony Gémez

Special Intention:
Solomon Grossman ~ Richard Wagner
(B-day) ~ Protection of our Soldiers & Troops

In Thanksgiving:
The intercession of St. Charbel, St. Rita.
St. Dymphna, & St. Bonaventure

Spanish Mass
+ Lucia Méndez
+ Maria Alvarez
+ Joel Martinez
+ Héctor “Flicka” Alvarado
+ Betito Romero Preciado (2nd Ann.)
+ Gilberto Lopez (7th Ann.) y Ernestina Villa
En Accion de Gracias:
Animas del Purgatorio ~ Divina Providencia

Monday, July 20
7:.00a.m. English Mass
Special Intention:
Kevin Lomeli ~ Poncho Galindo ~
Guadalupe “Dad” Le6n

Tuesday, July 21
7:00a.m. English Mass
Special Intention:
Andy & Amanda Krentz (Wed. Ann.)

Wednesday, July 22
7:00a.m. English Mass
Special Intention: Loretto School staff

Thursday, July 23
7:00a.m. English Mass
+ Rob Krentz
Special Intention: Sue Krentz

Friday, July 24
7:00a.m.  English Mass
Special Intention: Clergy of the Parish ~
Kevin Lomeli ~ Poncho Galindo ~
Guadalupe “Dad” Le6n ~ Frank &
Jennifer Krentz

N e S S S S A
IN SINCERE APPRECIATION

Envelope & Online collections for the week of

July 12, 2025
$1,659.25

Upkeep & Maintenance
$799.95



MASS INTENTIONS
Immaculale Conceplidon

Saturday, July 18
6:00 p.m.  Spanish Mass (Publica)
+ Padre Arnoldo Noriega
+ Ramoén Sanchez Zorilla
+ Ramon y Graciela Enriquez
+ Maria Jesus Zorilla Sanchez

Sunday, July 19

12:00 p. m. English Mass (Public)
+ Rich Wekerle
+ Erik Daniel Segura
+ Rosa Lidia Montaiio
+ Pedro y Maria Urquijo
+ Arnoldo & Juanita Galaz
+ Arnoldo & Jorge Miguel Lamadrid
+ Robert & Gene Christopher Forrest
Recovery of Health: Angel R. Enriquez
Special Intention: Nancie Ames

+ Jesus Perdomo
+ Alfonso Montano
+ Manuela Peralta

6:00 p.m  Spanish Mass (Public)

+ Jorge “Koli” Salazar + Letty Sanchez

+ Hector y Lorenza Leén  + Roberto e Irma Flores
+J. L. “Chepa” Velasquez + Francisco Durazo

+ Héctor y Maria Romero  + Nabor Morales

+ Emma Robles Lopez + Irma Ruth Gomez

+ Luis Carlos Majalca, Sr. + Reynaldo Majalca

+ Luis Carlos Majalca, Jr.  + Magdelana Majalca

+ Ana Maria Majalca + Ana Celia Quijada (Ann)
+ Florencio y Maria Alicia Jacobo, Sr.

+ Guillermo y Ramona Santa Maria

Por la Salud de: Jiselle Flores

Monday, July 20
9:00a.m.  Spanish Mass (Publica)
+ Mary Rob Moore

Tuesday, July 21
9:00a.m.  Spanish Mass (Publica)
+ Bea Smith + Jerry Smith
+ Dr. George Spikes + Padre Antonio Ruiz
+ Luis V. Hernandez, Jr. + Arlene Scrafano

Wednesday, July 22
9:00a. m. Spanish Mass (Publica)
+ Keith Dinwiddie

Thursday, July 23
9:00a.m. Spanish Mass (Publica)
+ Melvin Moore
+ José Luis y Elvira Escarcega
Por la Salud de: Evelia Diaz

Friday, July 24
9:00a.m. Spanish Mass (Publica)
+ Edward Dinwiddie
Por la Salud de: Evelia Diaz

Saturday, July 25
9:00a.m.  Spanish Mass (Publica)
+ Ronald Moore
+ William Owen

+++ +++ +++ 4
IN SINCERE APPRECIATION

Envelope & Online collections for the week of
July 12, 2026
$1,243.91

Upkeep & Maintenance
$479.21

Healing Mass / Misa de Sanacién
$145.91



MASS INTENTIONS
Saind beywaiAd

9:00 a. m. Our Lady of La salette (English)

+ Dolly Gardrer +++ +++ +++ +++

Sunday, July 19 IN SINCERE APPRECIATION
9:30 a. m. St. Bernard (Spanish) A

+ Victor Méndez NUESTRO MAS SINC_ERO APRECIO

+ Mike & Alicia Gomez Envelope & Online collections for the week of

+ Karen Skufca (26th Ann.) July 12, 2026

+ Manuel “Manny” Barco St. Bernard $ 499.75

+ Victor Aguilar, Jr. (20th Ann.) La Salette $ 663.68

Upkeep & Maintenance
$65.35



18- Repoll Abusge

caLL an

o CALL LAW ENFORCEMENT TO MAKE A REPORT,

o |F THE ABUSE HAPPENED IN ARIZONA, CALL THE POLICE OR SHERIFF'S OFFICE IN THE SPECIFIC AREA.

o |F THE ABUSE HAPPENED IN ANY OTHER STATE, CALL THE POLICE OR SHERIFF'S OFFICE IN THE SPECIFIC AR-
€A OF THAT STATE.

CALL THE DIOCESE IN WHICH THE ABUSE HAPPENED.

IF THE ABUSE HAPPENED IN THE DIOCESE OF TUCSON, CALL THE VICTIM ASSISTANCE PROGRAM OF THE
DIOCESE OF TUCSON AT 520-623-0344 (1-800-234-0344 IN ARIZONA) AND/OR THE OFFICE OF CHILD,
ADOLESCENT AND ADULT PROTECTION OF THE DIOCESE OF TUCSON AT 520-838-2513.

IF THE ABUSE HAPPENED IN ANY OTHER DIOCESE AND YOU LIVE IN ARIZONA, YOU MAY CALL THE VICTIM
ASSISTANCE PROGRAM OF THE DIOCESE OF TUCSON, THE OFFICE OF CHILD, ADOLESCENT AND ADULT
PROTECTION OF THE DIOCESE OF TUCSON OR THE DIOCESE OR ARCHDIOCESE IN WHICH THE ABUSE HAPPENED.

LLAMA AL 91l

o LLAME A LAS AUTORIDADES PERTINENTES ¥ HAGA LA DENUNCIA.

o Sl EL ABUSO OCURRIO €N ARIZONA, LLAME A LA POLICIA O A LA OFICINA DEL ALGUACIL DEL AREA
ESPECIFICA.

o SI €L ABUSO OCURRIO €N OTRO €STADO, LLAME A LA POLICIA O A LA OFICINA DEL ALGUACIL €N €L AREA
ESPECIFICA DE €S€ €STADO.

LLAME A LA DIOCESIS DONDE OCURRIO €L ABUSO.

Sl €L ABUSO OCURRIO €N LA DIOCESIS DE TUCSON, LLAME A LA OFICINA DEL PROGRAMA DE LA DIOCESIS DE
TUCSON D€ ASISTENCIA PARA VICTIMAS AL NUMERD 520-623-0344 (1-800-234-0344 €N ARIZONA) ¥/0 A
LA OFICINA PARA LA PROTECCION DEL NINO, €L ADOLESCENTE ¥ €L ADULTO €N LA DIOCESIS DE TUCSON AL
NUMERO 520-838-2513.

SI €L ABUSO OCURRIO €N OTRA DIOCESIS ¥ USTED VIVE €N ARIZONA, USTED PODRA LLAMAR A LA OFICINA
DEL PROGRAMA DE ASISTENCIA A LAS VICTIMAS, LA OFICINA DE LA PROTECCION DEL NINO, €L ADOLESCENTE
Y €L ADULTO DE LA DIOCESIS DE TUCSON O LA DIOCESIS 0 ARQUIDIOCESIS €N LA CUAL OCURRIO €L ABUSO.



BULLETIN HIGHLIGHTS

The monthly St. Vincent de Paul meeting is Monday, July 20, 6 pm, in their hall,
543 F. Ave. Everyone is welcome to attend.

We need additional CCD aides to help our teachers in the various classes. If
you are interested, please call the parish office at St. Luke for information.
Compliance with the Diocese of Tucson is required.

Registration into Religious Education classes continues this week at Immaculate
Conception and St. Luke. Sacramental documentation is heeded at the time of
enrollment. The fee is $25.00 for the year.

Please keep the students attending the Steubenville West conference in your
prayers this weekend. They wish to extend their heartfelt appreciation and
gratitude to the various ministries and individuals who monetarily supported
them through fundraisers, raffles, and donations. May God bless them richly.
Thank you



INFORMACION IMPORTANTE

La reunion mensual de San Vicente de Paul es el lunes 20 de julio a las 6 pm, en
su salén, 543 F. Ave. Todos son bienvenidos a asistir.

La clase de Biblia con Diacono Victor se cancela el miércoles 22 de julio de 2026
y nos reuniremos de nuevo el miércoles 29 de julio de 2026.

Necesitamos auxiliares adicionales de catecismo para ayudar a nuestros
maestros en las distintas clases. Si estas interesado, por favor llama a la oficina
parroquial de San Lucas para obtener informacion. Necesita primero hacer los
tramites del cumplimiento con la DiGcesis de Tucson.

Las inscripciones de las clases de Educacion Religiosa continuan esta semana en
la Inmaculada Concepcion y San Lucas. Se requiere documentacion
sacramental al momento de la inscripcion. La cuota es de $25.00 por afo.

Por favor, recuerden en sus oraciones a los estudiantes que asistiran a la
conferencia Steubenville West este fin de semana. Ellos desean expresar su mas
sincero agradecimiento y aprecio a los diversos ministerios y personas que los
apoyaron economicamente mediante recaudaciones de fondos, rifas y
donaciones. Que Dios los bendiga abundantemente. jGracias



OFFICE HOURS

BY APPOINTMENT ?l

GLORIA E. GARCIA-MARISCAL, M.D.
GENERAL MEDICINE

1535 10* Street
Douglas, AZ 85607

Telephone: (520) 805-0650
Fax: (520) 805-0668

Brown-Page

Mortuary, Inc.

Phone: 364-3434
910 F Avenue
Douglas, Arizona

IRENE J. GARCIA
Realto
MVG Realty LLC dba

Douglas Realty Group
620 E. 10th St. Douglas, AZ 85607

»6OJGLZ‘S OFFICE: 520.364.2437

FAX: 520.364.3010
REALTY MOBILE: 520.234.0623
GROUP irenejgarcia@hotmail.com
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Lupila’ Cake Supply

Todo para sus pasteles
\tV72
208 G. Ave. N
Douglas, Az. M.

520-805-9676

<N N>

Y

Cane Flowerns

Gadaden Heoltel
520.368.4341

Law Offices of Juan P. Flores PLLC

Juan Pablo Flores, Esq
620 10th Street

Douglas, Az.

520-364-3401
www.southeastAZlaw.com

Douglas Meat Market
i\ lL
Bobby & Cecilia Carnal
430 G Avenue
Douglas, Arizona 85607

Phone 520-364-3848 Fax 520-364-2030
' Email douglasmeat@msn.com

| Border Taco

Francisco & Angelina Durazo
Owners

Douglas, AZ 85607
103 E. 5% Street

520-364-6196
We Deliver!

I ST. LUKE / ST. BERNARD

Golden Child
: Childcare
D.E.S. -CPR
Certified Certified
State -FirstAid
Licensed Certified
Private ‘Open .
Accepted i Everyday

Cynthya Delgado
901 7th Street

Douglas, AZ 85607 — 520-364-3530

School Transportation Provided
With Snacks and Meals

206 3= Street
Douglas, AZ 85607

ORTIZ DOUBLE H

BUILDING MATERIALS

ortizdoubleh@hotmail.com

Phone: 520-364-5165
Fax: 520-364-3791

520.364.4411
MONDAY~TUESDAY
WEDNESDAY~FRIDAY
9am—5 pm
CLOSED THURSDAYS

IMMACULATE
CONCEPTION
520.364.8494
MONDAY~FRIDAY
9am—12pm




FRANK TADEO’S HIGH DESERT

VETERINARY SERVICE

Complete Car Care Center
1420 G. Avenue
Douglas, Az. 85607
(520) 364-5260

Michael S. John, D.V.M.
2555 9th Street
Douglas, Az. 85607
(520) 364-3268

FIRST GLASS
Commercial, Residentual
Auto Glass services
Board up service, 24 hrs.
Felipe Noriega, Owner
1060 15th Street
Douglas, Az. 85607
(520) 364-9496/2088
(520) 364-2929 (fax)

ANGELICA GARCIA
Designated Broker
1015 G. Avenue
Douglas, Az. 85607
(520) 227-4421
angelica@longrealty com

NG

REALTY
C OMPANY

SOCIETY OF ST. VINCENT
DE PAUL
543 G Avenue

Sweet/Sour Chicken.....$12.99

Orange Chicken............ $14.99 Douglas, Az. 85607
Chick w/Broccoli.......... $12.99 (520) 364-7573
Mongolian Beef............. $13.59 Lunches served M-W-F

and MANY MORE 1l am - 12 pm

Mon—Wed—Fri 11 am—8 pm Food Distribution Tuesday
Sat & Sun 12—8pm 1—-3 pm
Closed Tues Financial Assistance Thursday
LUNCH SPECIAL...$7.59 1—3 pm

Store Hours M-S 10 am—4 pm
(520) 364-3637
Call the store for donation
pick-ups.

Steamed or Fried Rice, or LoMein
($1.00 extra)
Chicken ~ Beef ~ or Pork Dish
Mon—Wed—Fri 11 am—3 pm

Sat & Sun 12—3 pm
1341 F. Avenue
Douglas, Az. 85607
(520) 364-8898
TAKE OUT ONLY

MI RANCHITO
MEAT MARKET
648 G. Avenue
Douglas, Az. 8560
(520) 364-8432
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:I, 1;

) ) i) \)

8. 8.6.6.

Landscape ~ Maintenance
Handyman
(520) 784-9832
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MARY KAY
Becky Woolery Fredrickson
Independent Beauty
Consultant
P. O. Box 4016
Douglas, Az. 85608-4016
(520) 261-2325
beckylovesmk@gmail.com
www.marykay.com/rwoolery

FRIEND’S JANITORIAL

CLEANING SERVICE
(520) 523-8771
WWW.FRIENDSJANITORIAL.US
Residential ~ Commercial ~

Vacation Rentals
Licensed & Insured ~ Reliable
Detail-oriented

PREGNANCY CENTER OF

COCHISE COUNTY INC.
1197 E. Fry Blvd.
Sierra Vista, Az. 85635
520.459.LOVE (5683)
CareNetSV@gmail.com

CAREINET

PRAY FOR AND
SUPPORT OUR TROOPS
REMEMEBER OUR
VETERANS

HAPPY * * * % %

L




